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B. - Gyarmat 876. jau. 27-éu
A községek elöljáróságának megválasztása 

o héten végződött törvény hatóságunkban.
A választási mozzanatokból amennyiben a- } 

zok lehető legközönyösebben végződtek, alig | 
maradt valami, amit feltílnőség gyanánt ki
emelni kellene.

— De a legsajátságosabb dolgokhoz tar- í 
tozik ax, hogy az egyes községek, noha sok
szor hangoztatták elégületlenségeiket elöljáróik i 
ellenében, sőt némely községben az elöljáróság 
és a nép között valóságos ellenszenv uralkodott; 
mégis meghagyták tisztviselőiket igen csekély 
kivétellel mindenütt.

Ezen elöljárók azonban ne gondolják, hogy 
Íz a teljes bizalom emelte őket azon polezra, , 

mely ugyan sok nyereséget nem ígér, de a 
megtiszteltetésen kívül sok előnnyel van 
összekötve; nem abból eredt az mert, talán 
egyedüli fölléptük által többen nem pályáz- , 
tak volna az elöljáróságra, — hanem a lég- j 
magosabb fokra hágott közöny az, mely so- . 
kákát visszatartott ama érdeklődéstől, mely ■ 
községeinkben jobb időkben a választásoknál 
szokott nyilvánulni.

Valjuk meg őszintén, és tán tanulságos 
lesz jövőre, hogy eme közönyt, nem egyedül ; 
a mostoha idők idézték elő, de sok tekintetben 
a volt s a mennyiben változás nem történt a 
jelenlegi elöljáróság volt oka az indolentia 
fejlesztésének, úgy annyira, hogy ama nézet 
miszerint az elöljáróságot napjainkban „szük
séges rosznaku kezdték tekinteni, majdnem 
általánosan lábrakapott. — Szomorú jelenség 
bizonyára, és abból eredt, hogy az elöljárósá
gok a reájok várt kötelezettségek mulasztása 
mellett nem ritkán éreztették azt, hogy men
nyije lehet a reájok bízott hatalommal vissza
élni, — sőt sok helyen, mint az nyilvánvaló 
ténnyé bizonyult, a hatalommali visszaélés 
tovább — a zsarolásig fejlődött.

Nem csoda tehát, hogy elszegényedett 
községeinkben, hol a függetlenségi érzet már 
teljesen kihalt, épen azok maradtak a községi , 
kormányzat élén, kiket rendes körülmények i 
között a vizsgálati eljárás alá kellett volna 
vonni. —

Igaz, hogy a községi bíráskodás jelenlegi 
szovezeto, mely sorba megy, törvényhozásunk 
legmostohább intézkedéseihez tartozik!a hacsak 
a jelenleg szőnyegen lévő községi törvény 
módosításai nem segítenek rajta, úgy a községi 
szervezet, mely alapja az államnak — nem 
kevés anyagot fog nyújtani a társadalmi ba- ; 
jók forradalmához.

A 10U ftos birság terhe melletti bírásko
dási kötelesség oly primitív helyzet, mely j 
noha „a kötélen fogás4 ideje rég-'lejárt, azt ' 
vissza idézni törekszik. -

Ilyen körülmények között nem csoda 1 
azutáu, ha a kényszerítőit bíróság semmi gon- í 
dót sem fordít a községi ügyek remiben tar
tására, nem csoda, ha az ilyen előljári min
den érdeket kizsákmányol a maga javára s a 
község kúráira.

A jelenlegi községi szervezet szerint — 
továbbá az elöljáróság nem egyéb, mint a cent 
rális közigazgatás végrehajtó közege. A köz
ségi elöljáróság nem is jelentkezik másképen a 
községi lakosok előtt, mint a köz és magán 
adósságók behajlásánál a fegfontosabb közve
títő, kit az ismeretlen végrehajtók — arra 
használnakfcl, hogy az adósok javait felku
tassák, napfényre hozzák, mert hiszen a bíró 
előtt eltitkolni semmit sem lehet. No, és ezen 
spitziiség jó gage-ért sok helyen nem kévé* 
lel ki ismeretlenséggel is gyakorol tutik.; csak 
hogy az ilyen tiszteletbeli megbízások nagyon 
sokat levonnak a községi elöljáróság tekinté
lyéből sőt magát az intézményt teszik illuso- 
riussá.

Ezek azon tények, melyek a választókban 
közönyösséget szülnek akkor, mikor az elöljá
róság megválasztásáról van szó, úgy hogy saj
nosán kellett tapasztalniapefolyt választások
nál, miszerint legtöbb helyen az elöljáróság 
összeszedett és összeirattott (!) csőcselék által 
választatott meg.

Hogy az ilyen elöljáróság tekintélye még 
inkább kisseb tekintélyre apad, az kétséget 
nem szenved.

Az ujonczállitás a b.-gyarmati járásban.
A sorozó bizottság, a b. gyarmati járásban, négy 

nap alatt, és pedig fob;uAr 28-tól marczius 3. fogja 
végezni: a felszólamlások (ideiglenes fölmentés iránti 
folyamodások) síintézését; a tényleges szolgálat alól 
való felmentés iránt beadandó kérvények tárgyalást; 
a hadi szolgálatra való képesség megállapítását; a 
hadseregben (hadtengerészetbon) való sorozást, avagy 
a póttartalékba való beosztást, a sorsszám rendű sze
rint, a meddig ezen jutalékok fedezve lesznek, — és 
ezek fedezése után a honvédség állományba való so
rozást; keresetképes«égÖk tekintetéből leendő megvizs
gálását azon hadköteleseknek, a kik, a hadiszolgá
latra alkalmatlanoknak találtatván, vagy ideigleu föl- 
meutetvén, be nem soroltattak, s a kik a törvényho
zás utján btólag meghatározandó katona dijt tartoznak 
a rokkantak alapja javára fizetni. Hogy azok, a kik 
a sorozó bizottság előtti megjelenésre köteleztctnck, 
a fentebb kitűzőit időszaknak minden egyes napján 
csak annyian jelenjenek meg, a hányra nézve az 
ujonczallitási eljárást el lehet végezni: o erőiből kö
vetkező napirend állapittatik meg: úgymint: A Jelszó- 
lamlási folyamodások tárgyalása, a három korosz- 
tálybcliekre nézve február 28-án fogtörténni. A feb
ruár 29-től kezdve martion 3-ig bezárólag terjedő idő 
az újnoczállitási eljárásra van szánva. Jelesen február 
29 én mind az első korosztálybclioknck kell megj el en
niük, a kik összeírva vannak, valamint azoknak is, 
kik hivatalból állitandók cs törvénytelen tárol ma
radtak mirtius l-éu a Il ik koroztálybcliek Összesen 
mártius 2-án Ünnep szünetelés márczius 3-án Ilik 
korosztálybeliek, valamint a magasabb korosztálybeli 
jogcziinct nyert védkötelesek is mindnyájan A ki 
a sorozó bizottság előtt, elháríthatatlan akadály köz- 
benjötte nélkül, meg nem jelenik, az, mint hadiszö- 
kevény, a törvény egész szigorával fog bllntcttetni. 
A hadköteleseknek teljes számú elővezetéséért a köz
ségi elöljáró felelős.

Levelezés.
Ipolyság, 1876. jan. 24.

Miután ngyláUzik hogy a r Nógrádi Lapok* múlt 
évi rendes levelezője, tán betegeskcdésénél fogva tisz
téről lemondott: engedje meg a t. szerkesztőség, hogy 
én kisérjem meg szakadatlan tollal adni, amennyire 
képes vagyok a folyó hó 22-én, a hontmegyei nőegylet 
által a honti ifjúság közreműködése mellett megyénk 
közkórházi javára, a megyeház fényem kivilágított 
termei bon tartott, társas vacsorával, és számos szép 
nyeremények ki sorsolásával egybekötött ielntezes 
tanczeigaiom futolagos leírását, a melynek mindente- 
kintatből sikerei erodnényo egy.észt a uőegyleti vá

lasztmánynak különösen ax elnök (Jankovich Antalné,) 
távol létében alcnök Sughi Benőnének másrészt a féru 
rendezőségnek (Forster Frigyes, Juhász Kálmán Lu- 
czenbacher Miklós. Luka Pál, ZmcskaPKálmáunak) kö; 
szöuhető. Némi hátrányul szolgált többek személyes rész
vétét illetőleg, a tán némely papák által szándékosan 
előre terjesztett fair hogy a táuczvigalom, úgy a vá
rosi mint vidéki hölgyek által nagy fényűzés fog ki
fejtetni. Mindemellett azon számosán vetlek részt nem
csak megyeiek de vidékiek is. Képviselve volt Monton, 
— » a Selmecz városából jelenvolt derék és lelkes 
bányász gyakornok ifjakon kívül Hars, Nógrád, Komá
rom, Nyitni,. Pest sőt Pozsony is. A karzatot szinte szá
mos úri hölgy közönség foglalta el. A megye úgy ne
vezett (régi) arisiokratiajának több nőtagia ez úttal 
jelent meg először, méltó helyet foglalva amint kívá
natos is, az újabb osztályok miveit hölgyei közt. A 
négyeseket mintegy 60 elegáns pár lejtette, a gyarmati 
és sági zeucbundák egymást felváltó hangjai mellett. 
Az ügyesen rendezett cotilion előtánczosrai valának 
Juhász Kálmán honvéd főhadnagy Mailál fi Lridenfrost 
Móra barsi főispánnéval, és Zmetkal Katm n szbiró Mai- 
láth Etelkával. a szebbnél szebb jelmezben megjelent nők 
úgy öltözékük mint bájaik által folytonos gyönyörködte 
tésben részcsiték a báli közönséget, melynek bizonyára 
jóval nagyobb férti része még örülhetett is, bog)* ha a pénz
tárnál ülő szép vadászod (Verebelyi ISiczolay Maria) nyi
laitól scbzetlcuül menekülhetett a terembe, hol már 
egy kedves kis francia guzsalyoi fonónő (Pálíorlcs 
Mali) egy szinte kis franczia XIV. Lájos korabeli 
majoros lánynyal (JMyrdrz Emma) karöltve sétáltak, 
mig egy szépséges spanyol czigány leány különben a 
negyvenes években országos hírű borsi követ Balogh János 
unokája, (Baloghi Mariska) kártyavstés helyett ellenálhat- 
lanul árulta a korházi sorsjegyeket. Dccsak hamar telt a 
terem legnagyobb részben lehető legszebb aszályos szép 
női közönséggel, hol egymás után megjelenve csatlakoz
tak és úgy jelmezben mint keltemben versenyeztek ama
zokkal; egy szép fehér levél bordó galamb (óvás Irén) 
egy francia rococo púdén* hajú virúló leány (Matúskn 
Gizella,) mig egy tündér (Kantoli Szeréna) kedélyünket 
mintegy fogékonyabbá teszi, látására egy* fényes ezöst 
zsinóron dolmányban megjelent lengyelnőnck (Keller 
Ilka) emlékeztetve minket Lengyelbon foradalmi vezé
reinek hasonló segéd tisztjeire. De egy hang most bátnl 
„tüzér kiált, többen odafutva igenis lángoló tüzet láttunk, 
csakhogy e szinte veszedelmes tűz jelzője, drága se
lyemben öltönye s fejőkével a már múlt évi hasonló 
tánczvigalomból isiuért szép czigánylcány (Vidák Irén.) 

| Az első négyes már véget ért, a jelmezes nők is rég 
kitánczolták magokat, midőn a terem ajtaja mellett cso- 
|>ortosulás történik, a a körül állok tapsai közt betánezol 
hogy no mondjak bclcbcg két pár, melynek női az is
meretes angol féle jelmezben, úgy egyszerű cleganti- 
ájok mint viselőtök (Asttnann Olya ét Aga!ha nővérek) 
ismert kellemök által elbájolják » közönséget, s ax 
elnök sorában helyet foglalnak. Ámde illő futólag 

■ elősorolnunk a nem jelmezes nemkevésbé szép női ko
szorúnak általunk felismert vagy megismert megtudott 
egyes virág szálait is, kik sorában láttuk a sok között, 
tíalazt Gézánál (fehér lila tárlatán) Bnlezár Házmánni 
(rozsaszjn selyem fehérrel) Berko Istvánnál (fekete tár
latán) Özvegy Boronkag Antóniát (tkrg* selyem tárla
tán piros rózsákkal) Gr. Uhorinszky /0<fac/(szürke selyem
ben) Donáth Szilárdnét (szürke ruha rózsaszínnel) He- 
derráry Gizellái (rózsaszín tárlatán) Belát nörereket 

I (sárga tárlatán) Horváth Miklósnál (fehér selyemben 
\ magyar zsinóros mentével) liorcáthy Ilonát (rózsaszín 
i tarlttán) íránka Leónál (fehér tárlatán rózsákkal,) Ju- 

hátz Kálmánnc! (rózsaszín selyem kék tárlatán) Katza 
Vilmát (rózsaszín) Luka Marit (rózsaszín tárlatán arany 

. övvel) Letlyáiuzky Sándornál (rózsaszín) Majlalh Ittran- 
nét (kék selyem tárlatán ésvirág) Majltah Etelkát (rózsa
szín tárlatán) Pe/Aer nővéreket (fehér tárlatán) Prónay 
Mihálynel (sárga selyem) Salkorezky Melaniet(fehér tárla
tán rózsákkal) Sághy Benőnél (tkrga selyem virággal) 
Schiller Antalnál (rózsaszín selyem virággal) Szabadhegyi 
Gézánál (kék selyem fehérrel ,i Szulyovezky Kamillát (fe
hér tárlatán) Szlamka Xinat (fehérfuksziákkal) Vaskorit! 
Józsefnél (fekete bársony) teres ÍMurál (piros tárlatán 
borostyánnal) Világhy ,\ándornét (kék selyem) Zmetkall 
Margilot rózsaszín tárlatán virágokkal és több másokat, 

j kiket fájdalom személyesen nem ismertünk. A társas
vacsora derült kedélyes pezsgőzés közt éjfél után tar
tatott, mely alatt Lnmy György éltette a rendezőséget,

I a nőcgyluti választmányt, s ennek már nevezett alel- 
1 nőkét. Az étkezést követte a nyeremények kisorsolása, 

melynek azonban hosszadalmas tartama miatt női éra 
vat ütött ki, de csak hamar cl főj tatot t egy lelkesítő 

1 csárdás zene hangjai s a tánezoló pár lábdobogásával, 
mig végre világos reggel mlr c«endben oszolt szót a 
közönség, melynek mindkét nembeli ifjúsága bizonyára 

i soká kedves emlékében tartamija a leír’ élvezette|jes 
estélyt; a tánczvigalom a korház felszerelésére mintegy

i 300 Irtot jövedelmezett melyhez a jótékonyságáról ts- 
i mert Stuinlein gróf ház 40, B. Majtbényi László mo-



fyéfik főispánja pedig 25 frtai járultak. ügy biMzük, 
hogy ai öuicj adakozók, vagy felültizetők névsorát 
a bili rendezőség e lapok utján is köxlcni fogja. „

Politikai szemle.
A titokxatosság vilírát éljük. Mindenki hallgatást 

fogadott. Bécaben az urak háza titkos tárgyalásai tart* 
jak feszültségben a politikai világot. A tárgyalások 
folyamát a legsűrűbb fátyol fedi, csak aunyit tudnak 
róla Bócsben, hogy azok a vám-és bankkérdés, idclő- 
ler a magyar kormány o tekintelbeu támasztott köve* 
Üléseinek mikénti kielégítése körül forognak. Az oszt
rák képviselőhöz pártjai semmit sem akarnak hallani 
engedményekről a méltányosságról Magyarország iránt, 
• készek a kormányt megbuktatni, ha csak a légkö
rieké is hódol o szempontoknak.

A „haladó* s többi „alkotmányba* pártok nagy 
ingerültséggel nézik az urak hazának tárgyalásait. Rop
pant félnek, hogy a kormány emancipálni akarja ma
mát tőlük a hogy a vám- és bankügy kérdésének meg
oldásánál az urak házára támaszkodva akar eljárni. E 
félelem tükröződik vissza legalább az „osztrák érdekek* 
hű képviselője szeretetreméltó „Neue Fr. Rresss* ha
sábjairól.

A kisbirtokosok hiteltlgyének javítása végett ösx- 
szehivott enqnet jan. 23 d. o. tartotta második ülését, 
melyen Csemeghy államtitkár kijelentette, hogy a kor
mány a jövő ülésen concrét kérdéseket szándékozik 
as enquot elé terjeszteni.

Bécsbon a birodalmi tanács bizottság, az adó-re 
fönn- és bűnügyi- bizottság ülésezik. A munkásügyi- 
bixoliság Ausztria különböző munkás egyesületeinek 
kérvényeit tárgyalja, a munkások helyzetének javítá
sára nézve Az adóügyi bizottság az adó-reform iránti 
tjavaslat részleteit vitatja, mig a bUnletőügyi bizottság 

■ a büntető törvénykönyv részleteivel bibelödik.
A tekintélyes külföldi lapok folyton Audrássy 

reform-javaslataival foglalkoznak.
A „Tempónak londoni értesülése, hogy Dcrby. 

lord, a keleti kérdésben elfoglalandó álláspontra és az 
Andrássy félc jegyzékhez való csatlakozás feltételeire 
nézve a Iti-iki angol minisztertanács megtartása előtt 
mily intentióknak adott kifejezést, következőleg hangzik:

„Az ottomén birodalom integritásának fenntartása.
A szultán függetlensége a felkelőkkel é» a hatal

makkal szemben.
Andrássy gróf reform tervezete egyszerű észrevé

telek és tanácsok alakjában terjesztessék a szultán ele, 
melyeket szomszédságuknál fogva érdekelt barátok ad
nak neki, oly czélból, bogy a béke az ottomán terüle
tén helyreáljon.

Sammincmd colechiv jegyzék no terjesztessék elő. 
Mindenik hatalom szóbeli jegyzékkel éljen, melyet 
nagykövete olvas fel.

Mihelyt a szultán elfogadja a hatalmak észrevé 
teleit és hajlandónak mutatkozik azokat figyelembe 
venni: a hatalmak pressiót gyakoroljanak u fölkelőkre 
és a belgrádi és centtinjei udvarra..

Ha a fölkelők uem raknák le a fegyvert, és ha 
tavasszal az ottomán haderő nem lenne elégséges a 
fölkelés elnyomására: felajánlhatok Ausztria jó szol
gálatai (bons oflices), katonai segítség alakjában. De 
az osztrák in terven tióuak csakis a sznitáu megegye
zésével, az ő nevében és érdekében lehessen helye.

Gazdászat
A szénsavas natrónak (szóda) előnyös alkalma

zása a. háztartásban. Hogy a tej- megsavanyodást meg
akadályozzuk, egy liter tejhez egy kávéskanálnyi szén
savas nátront kell ka verni. A megiavanyodott főzelék 
vagy leves ismét élvezhetővé válik, ha azt szénsav nát
ronnál újra fólmclegitik. Az avas vajat, vagy avas zsírt 
ismét teljesen használhatóvá lehet tenni, hogy ha mind
kettőt többször kimossuk oly vízben, melyben egy 
evőkanálnyi szénsavas nátron van felolvadva. Ha hü
velyes növények hosszabb főzés után sem puhulást, 
akkor ismét csak szénsavas nátront kell hozxájék ve- 
gyitoni, hogy néhány perez alatt hővelyöktöl elválja
nak. Ha végre azon vízhez, melyben kávét, vagy theát 
akarnak főzni, szénsavas nátront vegyítünk, mindkettő 
erősebb és jobb lesz. Angliában sokféléké használják 
a szénsavas nátront, a gyakran kellemetlen izü élesztő 
helyett is, mindenféle sütemény készítésénél.

— A sonkák paczolása vesztfáliai módra. A son
kákat, mig kissé melegek — bedörzsölik erősön sóval 
8 egy kevés salétrommal. Miután így ti napig állottak 
(napponkint megforgatva és megöntözve) készül az úgy
nevezett pácz. Egy pint vízhez vesznek egy mcszelv jó 
boreczetet — két összemarok zúzott borókát (fenyő- 
magot( egy csomó kakuk füvet, meglehetős vöröshagy
mát összőmetélve, nemkülönben zúzott foghagymát, 
egy kevés magyarborsot, gyömbért, s végre majorán
nát: mindezt két óráig főzik. Mielőtt a sonkák ezen 
páczba jönnének — le kell előbb őket 24 óráig jól 
nyomtatni, hogy így azt jobban magukba vegyék. A 
páczot csak meghűltén szabad a sonkára önteni, s így 
marad gyakoribb megformálás mellett 15 napig.

— A dohos zab kellemetlen szaga mielőbb meg
szűnik, hogy ha mogyoró nagyságú zúzott faszenet ke
verünk a zab rakás közé, melyet 10—14 napig érin
tetlenül hagyván, végre keresztül bocsátjuk a szelelő 
rostán, hogy a széntől, — mely a dobos szagot töké
letesen magába vette — megszabaduljon

Hirek és vegyesek.

Lapunk bezárt.ikor vesszük a megrendítő 
hirt, hogy

DEÁK F E R E N C Z
c hó 28-án fél 11 órakor meghalt.

Az egész ország gyásza kíséri halálát.
Tetnelése február hő 3 án lesz.

Szeméi}l hír. Gráf (iyúrky Abrahám megyénk 
főispánja e hő 2<» ín este érkezett li.-Gyarmatra, hon
nan 23-án délelőtti órákban távozott.

A megyei NtatlNtikal bizottság egy miniszteri ren
deld értelmében e ho 27 én tartott ülést B.-Gyarmaton 
melyen elhatározz, hogy csütörtökön febr. 3 án tartja 
alakulási gyűlését s egy öt tagú bizottságot választott 
az alakulási módozatok megtételére.

A tlHitiyiláM B.-Gyarmaton mint nagy község
ben januárius hó 25 én ejtetett meg következő ered
ménnyel: u város birájának Buriusz .Mihály, helyettes 

i bírónak l'app László, beltanácsosoknak: Sinkovics Sá
muel, Nagy Gábor, Yilcsck Eereocz, Opicz Károly, Gál 
góczy János, Nagylabancz József választattak meg, köz
felkiáltással. Pénztárnokul: Sulcz Lajos. Közgyámul: 
Hugyecz Zsigmond, városi orvosul pedig Fclscuburg 
Ferencz egyhangúlag választatlak meg. — A megvá
lasztott tisztikar a képviselő testület jelenlétében a tör-.

, vényei esküt még az nap tette le. — Folyó hó 27-én 
tartott városi közgyűlésen a bcltanácsnokok közül

1 Opicz Károly választatott meg a képviselő testületi 
I által a kapitányi teendők vitelére, Vilcsok Feroncz volt 
1 városi kapitány helyébe.

A tombolabál, mely úgy látszik, a bosszú far
sangi idény alatt egyedüli táncztuulatság lesz, legalább 
eddig nincs több kilátásban, szép kifejtésnek indáit. 
A tombola tárgyak iránt számos megrendelések történ
nek egyes kereskedésekben, sőt az alispánt hivatalhwa . 
néhány helyről küldtek is már több kisebb nagyobb 
értékű tárgyakat a lefolyt héten, melyekről és a jövő 
héten beküldendőkről hírlapi lajstromot fogunk vezetni 
nyilvános nyugtalás végett. A kibocsájtott 3000 drb. 
sorsjegyből is igen sok fogyott el Mindezen előjelek 
odanmtatuuk, hogy c bál iránti érdeklődés nagy mér
vet öltött. Mint halljuk a bálanyát c héten szándékozik 
felkérni egy bárom tagú bizottság.

A reuuló bizottság a következő nyilatkozattal 
szünteti be a reuniokat: „Két tánczcstély megtartása 
czéljából volt szerencséje az alulírott bizottságnak a 
t. ez. közönséget 1876. január 29. ós 1876. február 
26 ára meghívni. Azonban a legnagyobb tevékenység 
daczára az egyes családok részvétlensége és nehány 
hatul ember abbeli ellenvetése következtében, — mi
szerint a Balassa vendéglőből a megyeház nagytermébe 
áttett két estélyre nein kötelezték magukat aláírásuk
kal — az abbeli legbuzgóbb törekvéseink hajótörést 
szenvedtek. Midőn tehát a nagyérdemű közönség azon 
részétől, mely szives megjelenésével szerencséltetett vol
na, bocsánatot kérnénk, tisztelettel értesítjük, hogy a ne
vezett két ostély mondott okokból elmaradt. A be- 
űzetett Összegek visszaadutnakMi úgy tudjuk, hogy 
e bizottság a b. gyarmati fiatalság által lett a rende
zésiül megbízva, s okép, ha a két reunió rendezése a 
viszonyok és körülmények miatt lehctlenuó vált: a be
szüntetés felett az összes fiatalságnak kellett volna ha
tároznia. Eszerint a bizottság eljárása nem correct már 
azért sem, mert ha o kérdés a b.gyarmati ifjúság előtt 
felvettetik, uobezcu hisszük, hogy a kedves és a múlt 
években alig várt reu.dókat elejtette volna b nem gondos
kodott volna oly tényezőkről, melyek által ily egysze
rű dolgot minden teketória uálkül kerosztülvigyon, fö- 
kép most, midőn a bosszú farsang alatt csak az egy 
tomliolabít vau kilátásba, úgy hogy sok család kény
szerülve lesz más városban élvezni a farsangi idényt. 
— Megengedjük, hogy a bizottság sokat fáradott, s 
azért köszönetén is érdemel, de a b.-gyarmati csalá
dokat rószvétlouséggel vádolni nem lehel, s ama „ne
hány fiatul ember* nem nyom annyit a latba, hogy 
azok ily népszerű mulatságokat képesek lehetnének 
megakadályozni.

As angol kiNaMNZonynk nőnöveldéjében január 
hó 27 ón tartott tánezpróbát Zseni bery J. tánezmester 
a nőnevelde Unitványaival szép közönség előtt. Igen 
szép ügyességet tanúsítottak a növendékek a szépmú- 
vészet eme nemében, különösen a magyar magány de-

ÉJSZAK FELÉ
ÜTI KÉPEK.

V.
(Folytatás.)

Atom as emberiség jótevője. — Ezt bebizonyí
tani különösen angol király előtt nehéz volna, de 
mégis úgy van. Alig van nagyobb élvezet annál, mikor 
az ember elfáradva eltörődve végignyújtózik fekhelyén, 
8 lehelteiének arányos menyével várja a pillanatot, 
mikor, Morpheus karjaiba fogadja. Es ez élvezetben 
minden ember, minden nap részesült. Szent Morpheus 
mi nagyok a te kegyeid!

Ha vannak is emberek, kiktől as álom megta- 
gadtatott, az csak onnan van, mert holmi elkényezte
tett papácskák megengedik maguknak a fekete után 
is Morpheus uram lágy ölébe dűlni. Ax osztályrészt 
tehát ők veszik ki kétszeresen, hogy a szegény kór
ágyon fekvőknek vagy más gond által terhelteknek 
egy se jusson. Hah kapzsi a világ. Alomban háttérbe 
szorul a való — e ki ne szeretné a valót feledni?

Alomban a szomorúság fellegci elosztanak, és 
nem várt öröm napnak sugarai mosolyognak feléd. 
(Innen van, hogy a gyermek — a ki sírva feküdt le 
— jóizüt nevet álmában. —)

Alomtól a test erőt vesz mondja egy életrend szabály. 
És én mindezek dacára szivemből üdvözöltem a reggelt 

De a nap nem mosolygott le a földre, egy idő 
óta egészen elment a kedve a mi kedves jó Anyánk
kal kacérkodni. — Ha tudná mennyi pénzünkbe kerül 
as nekünk . . .

A delnő, már L I. Nap ur pillantásainak tárgya — 
bánatában hajszálait nyiratja le, hogy azokat ölszámra 
pardon métervzámra hasogatva házi tűzhelyünkön ál
dozatul hozzuk élelmes fakereskedők pénsvágyának. — 

Drezda a szász királyok széke, elég csinos arra . 
nézve, hogy Bériin tehetett volna. Igen: Drezdának 
német birodalmi székvárosnak kell vala tennie, ha a 
szász trónon Ölő fejedelmek felfogták volna annak 
idején a kor szellemét, és saját hivatásukat. . . Most 
van két udvari temploma Drezdának, egyik evangéli
kus, másik a róm. ea’b. — de üresda mind u mellett, 
máig sem birodalmi város.

A két templom nem messze van egymástól, s 
méltó díszét képezik a helynek.

Az evangélikus templomot a XVII. század elején 
Zsófia Lcrcxcgnő ujittatá, — innen Zsófia templomnak 
is nevezik. Miért is hívnák ma udvari templomnak, 
hisz az udvarnak más templomja is van. Ez utóbbi 
elnevezés szegény szászoknak csak keserű reminiscon- i 
tiákra adna alkalmat. Stylusa tiszta góth, bár az 
njabb kor Ízlése mcgöimerszik rajta. Belseje két ha 
jóból all, s a mi eléggé tauuskodik ré^i származására.

A róm. kalh. udvari templom újabb, styljc re- 
naissance. A milyen egyszerű belül, oly pazar kiállí
tású kívülről. Külseje különösen gazdag kőszobrokban, 
számra mintegy 70; méhek miudegyikéért készitőjök 
500 sőt 750 tallért kapott, s csak a rajzoló minden • 
egyes szoborért 8 arany jutalomban részesült. Nem ; 
csoda, hogy az épület másfél millió tallérnál többe ke- > 
rült. Belül egy nagy útvesztő van 3 hajója és több . 
kápolnája. Egy üveges páholy hátul folyosó által ősz 
sze van kötve a király lakával. — Az oltárkép, mely 
a festő világ előtt igen jó névnek örvend Meng Rapb. 
„menybeincuetelc.4

Drcsdát valaki úgy jellemezte, hogy finom sálon 
város. Erről az oldalról persze fájdalom, a csak átutazó 
nem ösmerheti meg. Ha engem kérdezne valaki, akkor 
azt tudnám mondani, hogy Drcsda egy muzeum város.

Számra nézve van 17 muzeum, eltekintve a ki
rályi palotától, mely maga is nevezetes különféle gyűj
teményeiről, eltekintve a képkiállitás és másoktól.

,Zwingeri neve egy nagy négyszög épületnek, 
mely építésekor egy királyi palota előrészéuck volt 
szánva. — Talán a terv kivitele, tervezőjének tehet
ségét fclűlbaladta, s igy az építkezés abba maradt. 
De o részlet magában is egész és igen megfelel ózdi
jának — muzeum lett belőle. Nagy udvarán Frigyes | 
Ágost szobra áll, alatta alakok, melyek egyenként a 
bölcsességet, nyájasságot, igazságot és kegyességet áb
rázolják. — Az udvar oly tág, hogy nyáron valósá
gos narancserdővé van változtatva. Téten azonban a 
dél ez éjszakra jutott gyermekeit e czélra épült na- i 
gyobbszerű Ovegházak ápolják. — Váljon nem báutja-c 
őket a honvágy ? Nem háborgatja-e az óhajtás a szép 
Olaszország szelíd éghajlata alatt élni?!

— Az „alté markt* a régi város középpontja, 
hű képet nyújt a középkori építkezés módról. A „nőne 
markt*-on 11. Frigyes Ágost fcjdl. szobra látható bronz
ból öntött, és az úgy nevezett „Frauenkircho* moly 
építőjének nevét sokáig fogja hirdetni. A templom 
Biíhr műve. Rcnaissancc stylbcn épült, merő koczka 
kőből, s oly erősen, hogy az 1760-ban svédek által in
tézett bombázás csak igen keveset árthatott neki

E térről egy elég szűk utcza ismét visszavezet a 
királyi lakhoz, moly bár tegkevésbbé sem hasonlít egy 
városhoz, a német mégis „Scblossu-nak szereti nevezni.

Tehát a „Schloss* egyik utczára néző falán ter
mészet feletti nagyságú képekben vannak a szász nem
zet uralkodói, a legelső Markgraftól az utolsó királyig 
megörökítve. Köröltök az egykor nevezetesebb férfiak. 
Egy szóval szász ország története képekben. A feje
delmek úgy vannak egymás mögé állítva chronologiai 
rendben, ki gyalog ki lóháton, — hogy úgy látszik, 
mintha valamennyien egy ünnepélyes menetben ven
nének részt nyugatról kelet felé*

E kép érdekes tanulmány annak, a ki a külön
böző korok változó divatjait, fegyverzetét, és azt akarná 
megtudni, mikor hogyan véltek kifejezést adni a fér
fias önérzetnek — a barczias büszkeségnek ....

Egyik fénypontja Drcsdának az Élbe mentén el
terülő „Brzbl-Tcrras*.

A part igen fel van emelve, s a lépcsők felett, 
melyek az emelvényre vezetnem a regg és nap, este 
és éj művészi alakzatai láthatók.

A kilátás innen festői, a folyó jobb partja majd 
egész hosszában látható és baloldalon a Zwinger, mel
lette az qjon épült udvari színház gazdagon jutalmaz
zák csekély fáradságodat.

De az idő pénz, s te folytatod vándorlásod.
Az „öreg bid“ elvezet az „uj városba**, hol az 

első térés utczán mindjárt szembe ötlik egy — nem 
merem kimondani — csikós szobor. Csak hogy bizony 
a paripa már kissé vénecsko, meg aztán olyan ccbt 
meklcinburgt faj — szegénynek sok kínja lehet, hogy 
örökké 2 lábon állásra van kárhoztatva. De a ki üli 
az aztán legény a talpán, s ha nem is alföldi csikós, 
de szász király akar lenni. Az „erős Frigyes4 emlék
szobra ez. — Ab ’. hogy ül a szeles háton, pedig akár



rokasan volt előadva. — LangHummer Francziska nő- 
növcldéjébou pedig ma lesz a lánczpróba, melyre a meg
hívottak közül kziutc tukán készülnek.

A polgári piknik február I én fog megtartatni 
a „kisdedovó” helyiségében. Mint halljuk, sokan pa
naszkodnak o helyiség sitik volta ellen, mert eddig is 

* annyian Írták alá az ivet o tavaly kedvesnek bizonyuk 
mulatságra, hogy az óvoda termei c közönséget be
fogadni képtelenek lesznek.

borzasztó esetről tudósítanak Gácsrőh ugyanis j 
f. hó 18-án a posztógyárban egy 14 éves kis leányt, 
ki először ment azon nap dolgozni a gyárba és dél
utáni 4 óráig szorgalmasan dolgozott, 4 és 5 óraközt a 
fonógép szija ruhájánál fogva fulsodorta a cziliudcrbe 
hol a vasak által darabokra szaggattatok, ckiször 
a ballábát szakította ki és beleit tépte össze a 
rögtön meg nem állítható gép, aztán a gép te
tejéről leesett s a jobb lába da: abotra törött szét. 
A borzasztó jelenséget még borzasztóbbá tette azon 
körülmény, hogy o tortáránál jelen voltak a szülők is 
■ a szegény gyermeken nem segíthettek, mert a gépet 
nem sikerült megállitaniok. A Bzcronoót’eüt a gyár í 
költségén temették el.

lljineu. Deuteh Gyula Unió-szelei birtokos c hó 
2űán jegyezte el Jaulusz Karolina kisasszonyt Jaulus 
Kain b.-gyarmati jómódú izraelita leányát.

A b.-gyarmati ügyvédi kamara részéről köz- 
hirró tétclctik, hogy Gyürky E, gylirki, hontniegyei 
lakos ügyvéd 1876. évi december ho 20 án elhaláloz- 
ván, a b.-gyarmati Ügyvédi kamara ügyvédi lajstro
mából kitÖrQltctctt s ügyeire nézve gondnokul .Szabó 
Antal siraki lakos Ügyvéd neveztetett ki. Mauks Má
tyás k-gyarmati ügyvéd 1876. évi január 14-én cl- 
halálozván, a b -gyarmat' ügyvédi kamara ügyvédi 
lajstromából kitörültetett, s ügyeire nézve gondnokul 
Okolicsányi Pál b. gyarmati lakos ügyvéd neveztetett ki.

llalálozáM Bartók Ádám houtmegyei szolgabiró 
o hó 22-én agyszélhudés következtében élte J«6-ik évé
ben jobblétrc szendertilt. Nyugodjék békében!

A ki űnniagunak a nagyapja. Egy miskolci 
úri ember a következőket Írja magáról „ Megnősül
tem. Elvettem egy özvegy asszonyt, kinek férjhez 
menendő lánya volt — Apám sokszor járt búzámhoz, 
szerelmes lett mostoha lányomba —- előtte. — És 
igy atyám vöm, s mostoha lányom, mint atyám fele
sége anyám lett Nem sokára teleségem tiat szül, lett 
atyámnak sógora, nekem pedig nagybátyám, ő léven 
mostoha anyám testvére; atyám feleségének Azaz mos
toha leányomnak is egy ti a született, ki természetesen 
öcsém és mint leányom fia egyszerre unokám is volt. 
Feleségem, mint anyám anyja, nagyanyám volt, — s 
igy feleségem’ férje s unokája voltam egyszerre. — 
Minthogy pedig valamely személy nagyanyjának nagy, 
apja, kövolkezéskép önmagámnak nagyapja voltam

— Regi de nem rósz.- Szemem Miklós ifjú 
kedélyű veterán költőnk múlt évi deczcmbvrben Kas
sán időzött s szives baráti körben ott ülvén meg név
napját is, a reá mondott felköszöntesoket eme toaatlul 
visszonozta: „Köszönöm fiuk! szives jó kivánaiiokat 
s cljárátokból látom, hogy ti oly magyar fiuk vagy
tok, kik a politikai iskola lóczúján soha rósz deákok 
nem voltatok, kik soha bittó virágai nem valótok 
kiket a nett soha meg nem. ingatott, kik soha egy 
perczczel sem késtetek cl a Tittubu bele nem fut
tatok ............

Kh I áború. Vugtovcc Horvát faluban a cscn- 
dárök és lakosok közt összcUtkösés történi A falu • 
zágrábi érsekség uradalmainak egyike s mintegy 20.000 
írttal vau különféle úrbéri dijakkal hátrálékbán. A la
kosság nem akarva fizetni, A végrehajtás jan. 1H éf 
19. napjára volt kitűzve, Ekkor a parasztok egy ré
sze, hogy a csendőrük ne jöhessenek u faluba, 194u 
megszállotta a vugrovccl utat. Másnap az elégedetle
nek összegyűltek, a helység elöjáróságát ogysaorteu 
clcsapták s n maguk emberét választották inog bíró- 
nak. Hat csendőr azonban mégis bejutott a faltba. 
Ekkor vagy háromszáz ember botokkal, baltákkal és 
puskákkal fólfegyverkezve a templomnál összegyűlt, a 
harangul felreverto. A csendőrök békés utón igyekat- 
tek a zavargókat szétoszlatni, do ezek folyton fényt 
getőbbeu viselték magukat. Végre a c»eudőrök,kkik ♦ 
legkomolyabb veszélyben forogtak a tömegre lütek. 
Négy páráéit azonnal halva maradt, öt pedig suljoa 
sebet kapott. A kormány azonnal tiz csendőrt a 40 
katonát .küldött a helyszínére s a törvényes vizsgálat 
már megipdittattotl. '

Egy nlhpáni körlevél a többek közt oly rtbló- 
Syilkost is köröztet, ki magyarul, németül, oláhul. szer

ül. angolul, és törökül beszél. Ez aztán már igazán 
gazember lehet!

Kodéi) rw. — Két levelet közöl a „Nagyvárad/ 
Első levél: „Kedves barátom! Kétségbe vagyok esve. 
Ma találkám van egy szép hölgygyei, •-és nincs jpéir- 
zem. Ha nem tudsz tiz aranyat kölcsönözni, küldj kél 
töltött pisztólyt. Erszényed vagy életem! üdvözöl S..rf

I — Második levél: Kedves bará om! Végtelenül sajnálom, 
hogy nem tehetek épen óhajod szerint. Magam is pénz
zavarban vagyok. De imo itt küldök öt aranyat és 
c)?y pisztólyt. Szívesen adom. Barátod Z. —- Utóirás: 
A pisztoly még sohasem mondott csütörtököt."

Mire néni kópen n Mzcrelciu. Nem mindennapi 
esetről értesítenek Eperjesről. Egy miaui vagyonos 
fiatal ember haláloAau Hzcrelmcs volt egy szegény, do 
igazán ragyogó szépségű leányba, ki azonban fájda
lom ! egyik lábára sánta volt. A fiatal ember nőül akarta 
venni a leányt, s meg is kérte kezét; a leány azon- 

i baj kosarat adott, csak üzért úgymond, mert mint 
sánta leánynak fogadása tartja férjül is csak sántát 
választani. S mit tett fiatal emberünk ? ballábszárát 
még aznap egy golyóval zúzta szét, hogy ő is Bánta 

1 legyen. A határtalan szerelem nagyon meghatotta a 
leányt, ő is furró szerelemre gyulladt az ifjú iránt, 

, Most már az ifju sebe begyógyulván, azután megtart- 
| Jik a lakodalmat.

— A tolvaj furfang non pina ultriya A pá
risi Variétól színházban jelenleg egy Morris nevű szí
nész ragadja cssdálkozásra a közönséget. Fekete öl
tönyben jön a színpadra 8 ez a nézők szemei előtt 
lassanként parasztnő, maid matróz cocotte vén ember 
stb. öltönyévé változik. Ennek a Morris urnák vesze
delmes concurrcnsc akadt Londonban, csakhogy ez 
ügyességét egészen más műfajban practizálja. A lon
doni ékszerárusokat és pénzváltókat ugyanis már régen 
csalja valami gazember, ki hallatlan ügyességgel 
végzi munkáját. Igy pl. egy öreg, előkelő kinézésű 
szürkcBzakállu ur lép & kereskedésbe s egy gyémánt 
ékszert kér megtekintés végett, mivel, úgymond, fele
ségét születésnapjára ilyennel akarja meglepni. Élőt 
mulatnak neki egy garnitúrát, mit az öreg figyelmet 
són megvizsgál — s ükkor egyszerre egy ugrásra, 
kint van a boltból. — A bolt személyzete utána ru-

A hercgoviuai muazou. A véres drámában,7*' 
mely a hercegovinál hegyek közt olőadatik, egy uj 
mu|attató elem lépett fel: uz emancipált nő, do azért 
nagyon meg vau emancipálva. Hősnő akar lenni, mint 
a legutóbbi lengyel felkeléskor annyit cmlvgvtct Puslo- 
wojtotT kisasszony, csak az a baj, hogy ez idő szerint 
még nem találta meg Laugievicct. Utazásának indoka 
ellenállhatatlan epedéi de uz epedét célja, nagy tituk, 
melyet amazonunk rendkívül gondosan őriz. Márkus 
k. a. nak nevezi magát. Töröködén nyergeit dalmatai 
gebén nyargalva jött be Ragusa felöl a felkelő tar
tományba. Szűzi övében gyöngyházzal kirakott szég 
revovelt viselt, ezüst markolatit Uaudzsárszerű kuni 
libegett le sötét öltönyéről, süvege alól dns szőke ; 
fürtök omoltak alá. Mikor a felkelők első csapatát 
meglátta, teli marokkal pénzt szórt közéjük e szavak
kal „Newtek hősök, kergessétek cl a törököket, segí
tek majd amennyire karom clcr.„ Tagadlutlan, hogy 
o beszédben sok a lelkesedés, de annál kevesebb a 
logika. Mert a pénz nem hogy cltaazitó hatást gya
korolna a törökre, hanem épen ellenkezőleg. És a kis
asszony keze se ér nagyon messzite. Hanem a pénz 
szórás azt vonta maga után, hogy a naiv- lobbanékony 
szabadság harcosok, tuikur o nő hírét vették, őt va
lami telt pénzes zsákunk képzelték, i melyben csuk 
kaparászni kell és megkapnak mindent, a mit egy dél
szláv felkelő csak kiváuuat. Tennsézetcs, hogy ebből 
az illúzióból hamar fognak kiábrándulni, mert a hol
landi pénz-zsáknak is van ám feneke. Egyenlőre nem 
tudjuk, hogy Márkus kisasszonyból egy második l’us- 
towojloff, vagy piano egy orlcámd szűz növi e ki ma- 
Sát, do kívánatos volna, hogy ez a remek kaland 

icstelen véget ne érjen valamelyik török háremben.
— Mnuthner Odún magkeYeskedésének ideita

vaszi árjegyzéke megjelent, és mai számunkkal kül
detik szét. Már több ízben volt alkalmunk ezen rövid 
fonállása óta a gazdaközunség általános elismerését 
kiérdemlőit üzletet, mint szolidat, és mé^bizhatót aján
lani. Ez úttal szívesen ismételjük ez ajánlatot, figyel 
meztetvéu a gazdáxat főkép a takarmány és répa
magvakra, valamint a legjobb külföldi forrásokból 
szerzett virág és konyhakerti magvak nagy választékára.

A pénzügy iiuinÍHZtcr körrendeleté az ország 
összes törvényhatóságaihoz. Felmerült kételyek elosz
latása tekintetéből az 1875. évi október 22-én 54.666. 
sa alatt kelt körendelotem kapcsában a földmivelés-. 
ipar- és kereskedelmi m. kir. mintatér úrral cgyetúr- 
tőleg szoros miheztartás végett tudatom a lörvényha* 

’ lósággal, hogy a f. évi január hó l-c óta egyedül 
használható bélyeges kincstári Urkqiokun kiállított 
a marhalevélre feljegyzett marha iránt tujadonjog- 
nak a vevőre történi átruházása a vásár helyén 
illetékes közeg által igazoltatik, az 1875. évi XXV. t. 
czikk 14. g átiak érteimé szerint nem esnek semmi 
bélyegilleték alá. Ha azután az uj tulajdonos, kinek 
mint vásárlónak a neve az eredeti marhalevelek hát
lapjára feljegyeztetett, a marháknak taméti eladása, 
vagy ily célból más (helyre való ekzállitása alkalmá- 
a saját tulajdonjogát igazolni tartozik, ily esetekben 
mindig uj bélyegkötelcs marhalevelet kell váltania, 

•mely az illetékes közeg által a marba korának meg- 
folcíő bélyegú kincstári Űrlapon lesz a marhatulajdonos 
igazolására kiállítandó, .leleu rendeletén) pontos foga
natosítására a törvényhatóság területén marhalevelek 

I kiállításával megbízott közegek haladék nélkül utari- 
j tandók. Budapesten, 1876. január hó 20 Au Széli.

fekbetne is rajt, se kengyvljc se kantárja. Istenem 
hogy lehet egy király életét egy zabolátlan ló akarom 
mondani meklcmbnrgira bízni.

Nem fojthattam el mosolyomat, s nem vettem 
énre, hogy mig én a szobrot — addig engem egy 
úri ember kisér figyelemmel.

— Ön bizonyosan idegen uram ?
— Láthatja On — mondám Bcdcckercmrc mutatva.
— Micsoda ön ?
— Hm. Uram. Éu azt hiszem, hogy eltévesztette 

a kérdést; talán azt akarta mondani „Ucsoda ön4?
Az atyafi kezdett tűzbo jönni, úgy látszik neki 

is sietős volt a dolga — s nem hitte, hogy o szóvál. 
tás annyi idejébe kerül.

— Nem, nem ! Azt értettem hogy mioujda uomzctbeli?
— Ab ez más. En magyar vagyok.
— Eb van Magyarországon ennél szebb emlék ?
— Ajkamba haraptam. De nem akartam, hogy 

zavaromat észrevegye.
— Sokat kíván tőlem ; de hogy ne hagyjam ki- 

elévitlenül kívánságát — tehát tudja meg hogy „lesz"!
És csak úgy vonult cl lelkem ciölt a Széchényi 

Hunyady, Petőffy stb. szobor.
— „Sebőn-! mondá mosolyogva s távozott. S én 

még csak párbajra sem hívhattam ki.
Balra térve az erős Frigyes szobrától ismét szé

les térre jut az ember, a teret „kataer Wilhelmplatz4, 
nak hívják ; do név és tér nem nagyon illírnek össze- 
A név uj — legalább nem régibb keltű mint Vilmos
nak esáj>zársága, a tér pedig legalább ia a XVII. szá
zadból való. Érdekes rolna tudni, ki adott helyet ő 
császári felségének; van itt egyébiránt Bismarck pa
lota meg Moltke palota is. A mámor első pillanatában 
elfeledték a jó szászok saját fájdalmukat; félő, hogy 
keserű lesz a kijózanodás ! . . .

Ha a kézi könyv nem is figyelmcztetnz ritkított 
betűivel a „japan palotára4, lehetetlen volna jnég is 
elkerülni. Az imposans épület már a túlsó partról lát
ható zöld rozsdás réz fölfelével.

Hogy a ménkő nem üt bele tiszta égből ennyi 
érezbe egy rakáson ’.

A palota megfelel nevének, azt hinné un ember, 
hogy legalább is a japáni követ lakik henno^

A német élelmesség azonban most az egyszcrc 
megelégszik a névvel is.

Építője Fáseb a történelmileg ismert Fletnming 
tábornok mcgbizásából. De a palota nem soká maradt 
első tulajdonosáé, II. Ágost király beleszeretett és ki
sajátította nyaralójának. E minőségében is azonban 
csak néhány évig maradt, hogy sukkal szentebb ezé- 
loknak szolgáljon.

„Muscutn publico usui pátens4!
A benne rejlő kincsek és gyűjtemények a kir. 

család tulajdonú ugyan, do a közönség használatára 
van átengedve.

Hogy fogalmat nyújtsak c gyűjtemények nagy
szerűségéről csak azt az egyet cmlitcm meg, hogy a 
könyvtár jegyzéke magúban l(K> mond száz folío kötet.

Tehát Inár magában egy kis könyvtár, melyhez képest 
aztán elképzelhetjük a több mini egy millió kötet értékét

Minthogy azonban e roppant áldozatok mind 
kárba vesznének ha érintetlenül hevernének, — gou 
doskodva van arról is, hogy legyen a ki használja.

Van Dresdának a polytechnikumnn kívül több 
| mint 30 közép tanintézete; az ulemi iskolák persze 
: ezen kivül. Mely intézeteknek aztán a legutóbbi ki- 
I mutatás szerint volt 1874 ben 15,500 tanulója, 340 

osztálylyal; 18 igazgató, 200 rendes és 40 segéd ősz- 
szcscn tehát 258 tanárral.

Könnyű kiszámítani, hogy a 177 ezer lako>ság- 
nak fll’i. je iskolába járó, a hogy minden GÜ7 lé lek re 
illetőleg minden 58 tanulóra esik egy tanár.

E számok pedig igen kedvezőknek mondhatók. 
Különösen ha tekintetbe vesszük azt, hogy uz utolsó 
tehát 1874-ik évben a tandíj bevétel tallér el
lenében 200,000 tallér kiadás fedeztetett, és hogy a 
város az utolsó négy év alatt 600 tallért áldozott csak 
uj iskolák építésére

Hanem a számok nem n tárczába valók — leg
feljebb ha pénztárosáról van szó és azokról a számok
ról, amik a pénzjegyre irvák.

Viszatérve az uj hídon, melynek egyik feléi kö 
zöuségcs, másikat vasúti közlekedésre használják.

Azt hittem hogy ha cgy-egy ló mellett úgy vá
ratlanul cldümbörög egy mozdony, az legalább is az 
Elbcbe ugrik, hanem ngy látszik a jámbor áltatok már 

megszokták, valamint Imánként abba is bele nyu
godnak, hogy van valami, a mi még náloknál is gyor
sabban jár a földön — s ez alföldi szójárással élvo a 
tüzes fene.

Az udvari színházzal átellcnbcn néhány lépcső 
egy ócska ajtóhoz vezet, melyen rörid pár perez alatt 
több nő tűnik el. Az ajtó valami régi zárda bemene
tére emlékeztet. — Ugyan mi lehet ax? _

Kérdczősködöl a „ilclbigs Restaurant- után — 
azon ajtóhoz utasitanak.

Kételkedve léped át a küszöböt, hanem a mit 
látsz az rögtön eloszlatja aggodalmadat

A hely csakugyan vendéglő — még pedig ax 
első rangunk egyike. A város feló eső része födél alatt 
van üveg falakkal, udvara közvotben az Elbére nyúlik.

A több asztal között gázlámpák, és néhány cserje. 
A késő ősz daczára is hajlandó az ember hinni, hogy 
a rzöldbeu4 vau. Délutáni egy órakor még kint is 
meglehet ülni. Helyet foglalók egy asztalnál és néz
tem a hömpölygő habokat.

Hová siettek? Forduljatok meg! Vigyetek Üd
vözletét szén hazámnak !

A hullámok habocskákat hánytak, oda csapód
tak a lábúm alatt elterülő parthoz, mintha mondták 
v"lna: jöjj inkább te velünk, clvieztink magunkkal.

Váljon e kötekedő haboknak mikor fogom azt 
mondhatni: mit üzentek szép hazámnak ? . . .

A habokkal kezdett szóváltásomat megzavarta a 
pinezér ur! (a szászok a pínezért megurazzák.) Oh 
azok a piuczérek igazán olyun . . olyan kedves, sze
reidre méltó előzékeny emberek, az embernek jó pén
zért vajjal sült „rn*tbcufr4-et és bajor sört is hoznak.

llostbenfl* és bajor sör nz Élbe partján.
Elvég:zém szerény ebédemet, s egy droschko-bo 

szállva, siettem n drcsda berlini indóházboz. A vonat 
mely Berlinbe volt szállítandó — már készen állt. 
3 ik csengetés. „Feriig* !

Ismét tovább! Éjszak felé!
Komló,

(Folyt, köv.)



hao, •— ax öreg axonbau eltűnt, csak a kirakat elölt 
áll egy fiatal leányka, ki kiváncsiau szemléli az ott 
kitelt ékszereket: különben senki sincs közelben. Egy 
más alkalommal bemegy egy .gazdag egyenruhás inas 
egy pénzváltó üzletbe, hogy ura számára valami na
gyobb bankjegyet felváltson Alig fekszik előtte az 
apró pénz, öasxekanarja a nagy bankjcgygyel cgvűtt 
a rohan ki a boltból. Több policemcn Üldözi u leg
közelebbi sarokig; ott az inas eltűnt üldözőinek szemei 
elöl, kik a sarokra érve csupán egy félrészeg matrózt 
találnak, ez pedig nem is látta az inast E tolvajlá* 
sok több hónapon keresztül számos alkalommal ismét 
lődtek, a nélkül, hogy a tettest sikerűit volna meg
csípni. A rendőrség kétségbeesett, s egyszer a kővet
kező eset történik: Egy gazdag kereskedő korábban 
tért haza délutáni sétájáról, mint közönségesen szó 
kett, s igen mag lepve, midőn szobájának ajtaját fel* 
törve találta. Gyorsan rendőrökért futott, s ezek ket
tőét az ajtónál állította fel. A kereskedő s a .többi 
rendőrök a szobába nyomulva, a tovajt teljes munká
ban találták a mint Íróasztal fiókjának folnyitásáa fá 
radozott de a mint a bejövöket meglátta, keresztül 
tört rajtuk; a lépcsőre érve futni kezdett lefelé, s 
gyorsan beugrott egy szobába, melynek ajtaja a lép
tre nyílott A rendőrök utána rohantak, de a szobá
ban a tolvajnak híre hamva sem volt, csupán egy 
vén öesxetörődött ember fokűdtt egy ágyon, panaszos 
hangon kérdezte, miért sértik meg ily durván az ő 
házi jogát A rendőrök azonban ez alkalommal nem 
hagyták magukat megcsalni: mivel a szobának nem 
veit más kijárata, mint az az ajtó molyén be 
öttok, meg akarták fogni az öreget, ez azonban min

den érintésre fájdalmasan kiáltott fel, s e-ikűdözött 
hogy egy világért som bir mozdulni. A mint ott emel
getik, aa egyikrendörnek egyszer csak a kezébe akad 
valami madzag, a moly a vén ember dereka köró 
volt tekerve. A rendőr megrántja a madzagot, és uram 
fia, a beteg egy pillanat alatt hetyke katonává vál
tozik. Ezzel aztán fel volt fedezve a vakmerő tolvaj 
titka, ki a mint a dolgon rajta érték, mindent meg 
vallott A tolvaj amerikai ember, Wéstren Jamcsnok 
bivják. „Egy. és M. U,“ , ’ * .

HIVATALOS GSAOOK.
Közigazgatási rén :

Közadó hátrálokokra alább megnevezett közsó 
Skben lefoglalt tárgyak nyilványos árverés utján el- .

jnak adatni, úgymint: <•
N.-Géczben lefoglalt gabona, ló, tehén, juh, ser 

tás, ágynemúek ős bútorok l-ső árverés a helyszínén, 
folyó é. február 9. reggeli 9 órakor, 2-ik árverés Síé- 
coényben, február IO-én reggeli 10 órakor.

Pilinben lefoglalt gabona, ló, tehén, juh, sertés, 
ágyoemüek, I ső árverés a helyszínén folyó ó. február 
17-én reggeli 9 órakor, 2-ik árverés Szécsénybcu feb
ruár 20-án reggeli 10 órakor.

Karancskeszibcn lefoglalt széna, gabona, ló, ágy- 
neműek, 1-ső árverés a helyszínén, folyó évi február 
5-én délelőtti 9 órakor, 2-ik árverés Szscsénybcn, feb
ruár 6-án reggeli 10 órakor.

Losonczon a város és a reform, egyház közös tu* 
lajdouát képező felső vizi malom f. é. április hó 24-től 
kezdve hat egymás után következő érékre 1876. évi 
február hó 7-én reggeli 10 órakor a város tanács ter
mében tartandó nyilvános árverésen haszonbérbe fog 
adatni; kikiáltási ár 3s hektoliter vámbúza, — bánat
pénz 120 frt. o. ó — a többi feltételek a jegyzői iro
dában na|H>ukint megtekinthetők.

Verűcze község tulajdonát képező dunai hajó mű
malom két kőre f. é. tnárcz l-től két évre azaz IH78. 
márczius I ig bórbeadandó lévén, felbivalnak a bér
leni szándékozók, hogy f. évi február 13-án d. u. 1 ó. 
a község házánál, a község elöljárósága által foga
natosítandó árverésen megjelenjenek.

Kikiáltási árő'Jl frt lévén ennek tizszáztóli bánat 
pénzűi leteendő. Ha pedig a kitűzött határidőben uz 
árverés becsáron felül eredményre nem vezetne, a be
csáron is tartandó árverés határidejűül f. évi február 
hó 20-án d u. 1 órája tűzetik ki. Az árverési feltételek, 
a község jegyzői irodában bármikor incgszcmlóllictők.

Alsó Esztcrgály község tulajdonát képező szán
tóföld és rétek, vadászati jog, félévi korcsmajog, f. é. 
február 5 én délelőtti 9 órakor, Alsó-Esztcrgály község 
házánál nyilvános árverés utján haszonbérbe adandó 
lévén, — a bérlcni szándékozók e határnapra ezennel 
meghivatvnak. — Feltételek elöleggsen megtekinthetők 
a körjegyzőségnél.

A m. kir. föltnivelés ipar és kcreskelmi minis
tóriumnak f. évi január. 11-én kelt körrendeletében 
foglalt órtesitvény szerint a zab tőzsdei forgalomban 
f. évi aratástól kezdve csak megrostálva t. i. mindéi 
gaztól és idegen szemtől megtisztítva lesz elfogadva.

Szerkesztői üzenetek
Uu<Up«*t. O. úrnak. LaveUt vettük, • klvAiuÁf At

• lapot küldjük A dof^uaaUikat ujuita varjuk.
8>Sc»iuy. AvUlemroutA hiUAk necu voTak * csikkben, aal 

akaralott p«4i< tuituleuSi lurgérUIU. ■—
Loaoura. A l»»4l alkátatL jSvfr*.
IpvlySigkh. «— 8aivria<> tettünk volna clegtt kedvbe kivin- 

altnak, aaouban a IbtAI alkUaU, * így c«ok a júvS bbAaLmi kö 
■ólba jük aal r^4«i larj«drlmlb«a, ha a kóalemrt.j véga akkorra ki- 
ilcn |eaa.

B u <lap • • t a tlrereaikk aoirlt. vlrja.

Nyilttér.*)
Nyílt köszönet

.Vcinno/ni Henrik fűlekkerűleli orrot úrhoz I

Azért, hogy nőmet bárom pontról megtámadó 
életveszélyes I o b j a i t ó 1 már a halálozás kü
szöbén, — magamat a gyógyithatására nézve reményt 
vésziéit 25 é v o s i d ű 11 bajtól, — kis leányomat 
egy veszélyesebb torok daganattól — a flileki 
gyógyszortárnok pontossága mellett — oly rövid idő 
alatt annyira sikeresen mcn,ctt meg!

Somoskoöy István, 
Ufjrvéd.

*) l.rovatban kotlölteklrt nem villái felelSalgvl • 8iark

Felelős szerkesztő: Horváth Danó.
Főmunkatárs:  Harmos Gábor.

Nevezetes!) állami- s értékpapírok árfolyama.

HIRDETÉSEK.

A balassa-gyarmati takarékpénztár részvényesei a 1876. 
óvj február 20-án d. e. 9 órakor az intézet hivatalos helyisé
geiben tartandó évi rendes közgyűlésre tisztelettel meghivarnak.

A megjelenésben akadályozottak meghatalmazással ellá
tott részvényes társaik által képviseltethetik magukat.

Tárgyuk:
1. Az igazgatói jelentés előterjesztése.
2. Az igazgató és esetleg az aligazgatók megválasztása, 

vagy az uj kereskedelmi törvény értelmében elnök, igaz
gatótanács és felügyelő bizottság megalakítása és megvá
lasztása.

3. A választmány által tett intézkedések megbirálása.
4. a számvizsgáló és leltározó bizottságok jelentése a 

zárszáinláról és mérlegről, és a tiszta jövedelem felosztása.
5. A szám vizsgáló és leltározó bizottságok megválasztása.
6. Az alapszabályoknak az előbbi tervezet és az uj 

kereskedelmi törvény értelmében! átalakítása.
7. Az üzleti tisztviselők fizetéseik szabályozása.
8. A választmány egy harmadának uj választása.

Kelt B.-Gyarmaton, 1876. évi január 9-én.

Pályázat.
Ipolysági) városában a jegyzői állomás — mely

nek javadalma 400 frt. évi fizetés és szabad lakás, — - 
üresedésbe jött, melyre ezennel pályázat nyittatik.

Pályázni kívánók kellőleg felszerelt folyamodvá
nyaikat 1876. évi február hó 3-ig az Ipolysági képvi
selő testület elnökéhez Sághy Benő úrhoz nyújtsák be.

- A választás 187G. évi február hó 3-án délelőtti 
10 órakor fog megtartatni.

Haszonbérlet.
Losoncz határában 1G5. holdat tévő szántóföld 

és rét-birtok gazdasági épületekkel haszonbérbe adandó.
A feltételek István ügyvédnél

Losonczon megtudhatók.

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Kék Lászlónál B.-Gyarmaton 1876.


